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Jazzaldia: ANE ARRUTI. El festival se resiente de la crisis con un día menos y sin fiesta inaugural >40-41

Edurne Pasaban, bere espedizioko kideak alboan dituela, orain egun
gutxi egindako argazki batean. EFE

PASABANEK HAMABIGARRENA LORTU DU

KANGCHENJUNGAN

Miren SAENZ

Edurne Pasabanek beste urrats bat eman du hamalau zortzi-
milakoak igotzen dituen lehen emakumea izateko bidean.
Mendizale tolosarrak Kangchenjunga (8.586 metro) igotzea
lortu du Juanito Oiartzabal, Asier Izagirre, Alex Txikon eta
Ferran Latorre espedizioko kideekin batera. Hamabi zortzi-
milako igo dituen munduko emakume bakarra da. >4-5

Iniciativa Internacionalista-La
Solidaridad de los Pueblos re-
currió anoche ante el Constitu-
cional español la decisión del
Supremo de vetar su participa-

ción en las europeas. De la lec-
tura del auto se deduce que el
TS ha actuado desde la presun-
ción de culpabilidad. El recurso
incide en que ha superado to-

dos los límites que se había im-
puesto este tribunal en ilegali-
zaciones anteriores, así como
el criterio del Constitucional,
que debe decidir ahora. >2-3

Iniciativa Internacionalista-La Solidaridad de los Pueblos presentó
anoche el recurso contra la prohibición de su candidatura. El auto del
TS decide primero la ilegalidad e intenta luego justificar lo acordado.

El Supremo aplica la
presunción de culpa
a la lista de II-SP

Cientos de
seguidores
reciben a Itxako
en Lizarra por
todo lo alto

Aunque no se pueda com-
parar con los recibimien-
tos a  los  que estamos
acostumbrados en el de-
porte masculino, el pue-
blo de Lizarra quiso rendir
un merecido homenaje a
las jugadoras del Itxako,
dobles campeonas de Liga
y de Copa EHF. En un acto
marcado por la cercanía y
el buen ambiente entre
deportistas y aficionados,
unas 400 personas agasa-
jaron al equipo junto al
pabellón Lizarreria. >6-7

Mario Benedetti,
su obra y su
palabra quedan
repletas de
memoria

Hay unanimidad al conside-
rar que Mario Benedetti es el
escritor más popular de la li-
teratura latinoamericana de
la segunda mitad del siglo
XX. Tal y como él escribió, «el
olvido está lleno de memo-
ria» y así quedará, en el re-
cuerdo vivo, la obra y palabra
de este intelectual compro-
metido, autor de más de 80
libros y traducido a más de 15
idiomas, fallecido a los 88
años. «No es que tenga dema-
siada esperanza en que este
mundo vaya a salir del pozo,
sin embargo no me parece
que sea bueno desistir, hay
que seguir creyendo en la ‘re-
volución posible’ e intentar
poner los medios para llevar-
la a cabo. Yo lo hago a mi mo-
desta manera, con la escritu-
ra», declaró en 2001. >8-9
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GERARDO
MARKULETA
POETA Y
TRADUCTOR DE
BENEDETTI

«Nunca olvidó
poner en primer
plano la
comunicación
con el público»

Markuleta, que ha seguido
desde su juventud la trayec-
toria de Benedetti, destaca la
cercanía como uno de los
mayores atractivos del uru-
guayo. «Incluso cuando ex-
perimentó en la literatura
nunca olvidó poner en pri-
mer plano la comunicación
con el público», añade. Se
niega a elegir entre si ha sido
un poeta del amor o del com-
promiso, «ya que reivindica-
ba la revolución en el amor y
el amor en la política».


